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Giriş
“ESAM 6620” kahve ve cappuccino makinası 
seçtiğiniz için teşekkür ederiz. 
Yeni cihazınız ile iyi eğlenceler dileriz.
İş bu kullanım talimatlarını okumak için bir kaç 
dakikanızı ayırın.
Bu şekilde, tehlikelere maruz kalmayı veya ma-
kinanın bozulmasını engelleyebilirsiniz.

Mevcut kılavuzda kullanılan semboller
Önemli uyarılar şu sembolleri taşırlar.
Bu uyarıların izlenmesi kesinlikle zorunludur.

Tehlike!
İtaat edilmemesi halinde hayati tehlikesi olan, 
elektrik çarpmalarına bağlı yaralanmalara se-
bep olabilir.

Dikkat!
İtaat edilmemesi yaralanmalar veya cihaz ha-
sarlarına sebep olabilir.

Yanma Tehlikesi!
İtaat edilmemesi yaralanmalar veya cihaz ha-
sarlarına sebep olabilir.

Önemli Not:
Bu işaret, kullanıcı için önemli tavsiye ve bilgi-
leri belirtir.

Parantez içindeki harfler
Parantez içindeki harfler Cihazın tanımında 
söz edilen açıklamaya karşılık gelirler (say. 3).

Problemler ve tamirler
Problemler halinde, her şeyden önce sayf. 
21’de “Ekran üzerinde görüntülenen mesajlar” 
ve sayf. 22’de “Problemlerin çözümü” paragraf-
larında belirtilen uyarıları takip ederek çözme-
yi deneyin.
Bunların yetersiz kalmaları halinde veya daha 
fazla açıklama için “Müşteri hizmetleri” ek bel-
gesinde belirtilen numarayı arayarak müşteri 
hizmetlerine danışmanız tavsiye edilir.
Eğer sizin ülkeniz belgede listelenmiş olanlar 
arasında değilse, garanti belgesinde belirtil-
miş numarayı arayın.
Tamirler için, yalnızca De’Longhi Teknik Servi-
sine başvurunuz.
Adresler, makinaya iliştirilmiş garanti sertifika-
sında bulunurlar.

Güvenlik

Güvenlik için temel uyarılar

Tehlike! 
Elektrik akımı ile çalışan bir cihaz olmasına 
rağmen elektrik çarpmaları yaratması hariç 
tutulamaz.

Bu sebeple müteakip güvenlik uyarılarına 
bağlı kalın:
•	 Cihaz’a	ıslak	eller	ile	dokunmayın.
•		 Fiş’e	ıslak	eller	ile	dokunmayın.
•		 Kullanılan	elektrik	prizinin,	gerekli	durum-

larda fişin çekilmesi için, daima kolay erişi-
lir olduğundan emin olun. 

•		 Fiş	 prizden	 çekilmek	 istenirse,	 doğrudan	
fişten tutarak çekin. Hasar görebileceği 
için asla kabloyu çekiştirmeyin.

•		 Cihazın	bağlantısını	tamamen	kesmek	için,	
cihazın arkasında bulunan ana şaltere ba-
sarak 0 pozisyonuna getirin.

•		 Cihazın	arızalandığı	durumlarda,	tamir	et-
meye çalışmayın. 

•		 Cihazı	kapatın,	fişi	prizden	çekin	ve	Teknik	
Servis’e başvurun. 

•		 Fiş	veya	elektrik	kablosu	hasarlarında,	bun-
ların değişimlerini, her türlü riskin önüne 
geçmek için yalnızca De’Longhi Teknik 
Servisine yaptırın.

Dikkat!  
Ambalaj maddelerini (plastik torbalar, polisiti-
rol köpük) çocukların ulaşamayacakları yerler-
de saklayın.

Dikkat! 
Cihazın düşük fiziksel-psikolojik-algısal kapasi-
teli (çocuklar dahil), deneyim ve bilgisi yetersiz 
kişiler tarafından kullanımına, kendilerinden 
sorumlu kişilerin dikkatli eğitimi ve gözetimi 
olmadığı takdirde, izin vermeyin. Bebekleri, 
cihaz ile oynamadıklarından emin olmak için 
izleyin.

Dikkat: Yanma riski! 
Bu cihaz sıcak su üretir ve çalışırken su, buhara 
dönüşebilir. 
Su sıçramaları ve sıcak buhar ile temas etme-
meye dikkat edin.
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Cihaz çalışırken fincan ısıtma katına (A7) do-
kunmayınız, sıcaktır.

AmAcA uyGun kullAnim
Bu cihaz, kahve hazırlamak ve içecek ısıtmak 
için yapılmıştır. 
Her türlü farklı kullanım uygunsuz kabul edilir.
Bu cihaz ticari kullanıma uygun değildir.
Üretici, cihazın uygunsuz kullanımından kay-
naklanan hasarlara yanıt vermez.
Bu cihaz yalnızca domestik kullanıma yönelik-
tir.
Müteakip kullanımlar öngörülmezler:
•	 dükkan,	ofis	ve	diğer	 iş	alanlarının	perso-

neli için mutfak olarak tayin edilen yerler
•	 çiftlik	konaklama	evleri
•	 otel,	motel	ve	diğer	ağırlama	yapıları
•	 kiralık	odalar

kullAnim kilAvuzu
Cihazı kullanmadan önce talimatları dikkatle 
okuyun.
-  Bu talimatlara uyulmaması, yaralanmalara 

ve cihaz hasarlarına kaynak oluşturabilir.
 Üretici, bu kullanım talimatlarına riayet 

edilmemesine bağlı hasarlara cevap ver-
mez.

Önemli Not: 
Bu talimatları özenle saklayın. 
Cihazın mülkiyetinin diğer şahıslara geçmesi 
durumunda, bu kullanım talimatlarını da bir-
likte teslim edin.

cihAzin tAnimi
Cihazın tanımı 
(sayf. 3  -     A   )
 A1. Çekim derecesi ayar manivelası
A2. Kahve çekirdeği kabı
A3. Ana şalter
A4. Kahve çekirdeği kabı kapağı
A5. Huni ve ölçek bölmesi kapağı 
A6. Ölçek bölmesi
A7. Fincan ısıtma katı
A8. Ön-çekilmiş kahve doldurma hunisi
A9. Kumanda paneli
A10. Sıcak su ve buhar ucu
A11. Demlik
A12. Su haznesi
A13. Elektrik kablosu
A14. Fincan yerleştirme tepsisi
A15. Damla toplama küveti
A16. Kahveli süt/sütlü kahve bardağı için 

yuva
A17. Telve toplama küveti
A18. Servis kapağı
A19. Kahve dağıtıcısı (ayarlanabilir yükseklik)
A20. Kahve taşıyıcı
A21. Sıcak su dağıtıcısı
A22. Dozaj ölçeği

Süt kabının tanımı
(sayf. 3  -     B   )
B1. Süt köpürtme sürgüsü
B2. Süt kabının sapı
B3. CLEAN tuşu
B4. Süt daldırma borusu
B5. Süt köpüğü dağıtım borusu
B6. Süt köpürtme araçlı kapak

Kontrol panelinin tanımı
(sayf. 3  -     C   )
Paneldeki bazı tuşlar iki işleve sahiptir: bu, ta-
nımlar içerisinde parentez içinde duyurulur.
C1.   ON/STAND-BY tuşu 
C2. Ekran
C3.   1 koyu kahve dağıtım tuşu  
C4.  2 koyu kahve dağıtım tuşu 
C5.   1 uzun kahve dağıtım tuşu  
C6.   2 uzun kahve dağıtım tuşu 
C7.  SÜTLÜ KAHVE tuşu: 1 sütlü kahve dağı-

tım tuşu (veya sıcak süt, eğer 2 kez arka 
arkaya basıldıysa)

C8.  KAHVELİ SÜT tuşu: 1 kahveli süt dağıtım 
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tuşu (veya süt köpüğü, eğer 2 kez arka 
arkaya basıldıysa)

C9.  CAPPUCCİNO tuşu: 1 cappuccino dağı-
tım tuşu (veya süt köpüğü, eğer 2 kez 
arka arkaya basıldıysa)

C10.  Kahve lezzeti veya ön-çekilmiş 
kahve ile kahve hazırlama seçim tuşu. 
(Menü ayarlarının değişim onayı için OK 
tuşu).

C11.  Sıcak su dağıtım tuşu. 
  (Menü ayarlarını değiştirmek için SET 

tuşu).
C12. Durulama gerçekleştirmek için tuş. 

(Menü ayarlarını değiştirme tuşu).
C13.  p tuşu: menüye giriş için.

hAzirlik operAsyonlAri
Nakil kontrolü
Ambalajdan çıkarıldıktan sonra, cihazın bü-
tünlüğü ve tüm aksesuarlarının bulunduğun-
dan emin olun. 
Belirgin hasarlar bulunması halinde cihazı kul-
lanmayın.
De’Longhi Teknik Servisine başvurun.

Cihazın kurulması

Dikkat! 
Cihaz kurulurken aşağıdaki güvenlik uyarıları 
takip edilmelidir:

•	 Cihaz	etrafına	 ısı	yayar.	Cihazı	çalışma	ze-
minine yerleştirdikten sonra, cihazın yü-
zeyleri ile yan ve arka duvarlar arasında 
yaklaşık 3 cm boşluk kaldığını ve kahve 
makinasının üstünde en az 15 cm serbest 
alan bulunduğunu kontrol edin. 

•		 Olası	bir	su	sızıntısı	cihaz’a	hasar	verebilir.	
Cihaz’ı, su muslukları veya lavaboların ya-
kınına yerleştirmeyin.

•		 Cihaz,	içindeki	suyun	donması	halinde	ha-
sar görebilir. Cihazı, ısının donma noktası 
altına düşebileceği ortamlara kurmayınız.

•		 Elektrik	 kablosunu,	 kesici	 köşeler	 veya	 ısı	
kaynaklarından (ör. elektrikli ocaklar) zarar 
görmemesi için düzenleyiniz.

Cihazın bağlantısının yapılması

Dikkat! 
Şebeke elektrik geriliminin, cihazın veri plaka-
sında belirtilene tekabül ettiğini denetleyin.

Cihazı yalnızca minimum 10 A kapasiteye sa-
hip ve verimli bir toprak hat çekilmiş ak¬ım 
prizine takın.
Cihazın fişi ve priz arasındaki uyumsuzluk ha-
linde, prizi kalifiye bir personele uygun olan 
başka bir tanesi ile değiştirtin. 

Cihazın ilk kez çalıştırılması

Önemli Not!
•	 Makina,	 fabrikada	 kahve	 kullanılarak	 test	

edilmiştir bu sebepten değirmen içinde 
bir miktar kahve kalıntısı bulunması çok 
normaldir. 

 Yine de, bu makinanın yeni olduğu garanti 
edilir.

•		 “Su	 sertliğinin	 programlanması”	 paragra-
fında açıklanan işlem izlenerek en kısa sü-
rede su sertliğinin kişiselleştirilmesi tavsiye 
edilir (sayf. 19).

1. Cihazı elektrik şebekesine bağlayın ve ci-
hazın arkasında bulunan ana şalteri I po-
zisyonuna getirin (şek. 1).

Arzu edilen dilin seçilmesi gereklidir (diller 
yaklaşık her 2 saniyede değişirler) 
2. Türkçe belirdiğinde ok tuşuna 3 saniye 

basın (şek. 2). 
 Dil hafızaya alındıktan sonra, ekran üzerin-

de şu mesaj belirir: “türkçe yüklendi”.
Cihazın kendisi tarafından belirtilen talimatları 
izleyerek ilerleyin:
3. “hazneyi doldur!”: su haznesini çıkartın, 

MAX çizgisine kadar taze su ile doldurduk-
tan sonra hazneyi yerine takın (şek. 3).

4. “sudağıtıcıyıyerleştirok’ebas”: Sıcak su da-
ğıtıcısının uç üzerine takılmış olduğunu 
kontrol edin ve altına bir kap yerleştirin 
(şek. 4).

5. ok tuşuna basın (şek. 2). Ekran üzerinde 
“lütfenbekleyin...” yazısı belirir, bu arada 
cihaz sıcak su dağıtımına başlar.

6. Makina ilk başlangıç işlemini bitirdikten 
sonra “kapanışsürüyor, lütfenbekleyin...” 
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mesajı belirir ve cihaz kapanır. 
Şimdi kahve makinası normal kullanıma hazır-
dır.

Önemli Not! 
İlk kullanımda, makinanın tatmin edici bir so-
nuç vermeye başlamasından önce 4-5 kahve 
ve 4-5 cappuccino yapmak gereklidir.

cihAzin çAliştirilmAsi

Önemli Not!
Cihazı açmadan önce, cihazın arkasında bulu-
nan ana şalterin i pozisyonunda (şek. 1) oldu-
ğundan emin olun.

Cihaz her açıldığında, ara verilemeyen bir ön 
ısıtma ve durulama devri, otomatik olarak iz-
lenir. 
Cihaz, yalnızca bu devir gerçekleştirildikten 
sonra kullanıma hazırdır.

Yanma Tehlikesi! 
Durulama sırasında, kahve dağıtıcısı ağızların-
dan dışarı bir miktar sıcak su çıkar.
Su sıçramaları ile temas etmemeye dikkat 
edin.

•	 Cihazı	 açmak	 için	 tuşa	basın	 	 (şek. 5): 
ekran üzerinde “Isınıyor… Lütfenbekle-
yin…” mesajı belirir.

Isınma tamamlandığında cihaz başka bir mesaj 
gösterir: “Durulama”, bu şekilde cihaz, kazanı 
ısıtmaktan öte, dahili boruların ısınması için 
içlerinde sıcak su dolaşımı gerçekleştirir.
Ekran üzerinde “Kullanıma hazır” mesajı 
belirdiğinde, makina gereken ısıya ulaşmıştır.

cihAzin kApAtilmAsi
Cihaz her kapanışında, ara verilemeyen oto-
matik bir durulama yapılır. 

Yanma Tehlikesi! 
Durulama sırasında, kahve dağıtıcısı ağızların-
dan az bir miktar sıcak su çıkar. 
Su sıçramaları ile temas etmemeye dikkat 
edin.

Cihazı kapatmak için tuşa basın Cihazı ka-
patmak için tuşa basın (şek. 5).
Cihaz durulama yaptıktan sonra kapanır.

Önemli Not! 
Eğer cihaz uzun dönemler boyunca kullanıl-
mazsa, cihazın arkasında yer alan ON/OFF ana 
şalterine basarak 0 pozisyonuna getirin (şek. 
6).

menü tAnilArinin 
AyArlAnmAsi
P tuşuna basılarak programlama menüsü-
ne girilir; menüden seçilebilecek maddeler 
şunlardır: Saat, Otomatik açılış saati, Otomatik 
açılış, Kireç çözme, Isı, Otomatik kapanış, Su 
sertliği, Fabrika değerleri, Yıkama İşlemi, Beep 
ON/OFF.

Saatin ayarlanması
Eğer ekrandaki saat ayarlanmak istenirse, şu 
şekilde ilerleyin:
•	 p tuşuna basın.
•	 tuşa, menü oku mesaj üzerine gelene 

kadar (ki ekranda yanıp sönen sem-
bole karşılık gelir) devamlı olarak basın: 
“SAAT”.

•	 Saati	ayarlamak	için	   tuşa  (ekran üze-
rinde yanıp sönen set sembolünün karşı-
lığı) basın. (Tuş basılı tutularak, saat hızlı 
bir şekilde değişir).

•	 Veriyi	onaylamak	için	ok tuşuna basın;
•	 Programlama	modundan	çıkmak	için	veya	

diğer parametreleri değiştirmek için p (ek-
ran üzerinde yanıp sönen esc sembolü-
nün karşılığı)   tuşuna basın.

Önemli Not 
kapalı makinada saati görüntülemek için her 
hangi bir tuşa basın: saat 5 dakika boyunca 
görüntülenecektir.

Otomatik açılış saatinin ayarlanması
Arzu edilen saatte (örneğin sabah) cihazı kul-
lanıma hazır bulmak ve derhal kahve yapa-
bilmek için otomatik açılış saatini ayarlamak 
mümkündür.
•	 Makinanın	 saatinin,	 önceki	 paragrafta	

açıklandığı gibi ayarlanmış olduğundan 
emin olun.

•	 p tuşuna basın ve daha sonra   tuşuna 
(ki ekranda yanıp sönen   sembolüne 
karşılık gelir), menü oku “AÇILIŞ” üzerine 
gelene kadar tekrar ederek basın.
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•	 Otomatik	 açılış	 saati	 ayarlamak	 için	  
tuşa (ekran üzerinde yanıp sönen set 
sembolünün karşılığı) basın. (Eğer set tu-
şuna basılı tutulursa saat hızlı bir şekilde 
değişir).

•	 Veriyi	onaylamak	için	ok tuşuna basın;

Otomatik açılışın harekete geçirilmesi
•	 Bir	kez	daha	set tuşuna basın ve makina 

“OTOMATİK AÇILIŞ HAYIR” mesajını göste-
rir.

•	 	İşlevi	 değiştirmek	 için	 (makina	 “OTOMA-
TİK AÇILIŞ EVET” yazısını görüntüler)   
(tuşa (ekran üzerinde yanıp sönen set 
sembolünün karşılığı) basın;

•	 Otomatik	 açılış	 işlevini	 devreye	 sokmak	
için ok tuşuna basın;

•	 Programlama	 modundan	 çıkmak	 için	 p 
(ekran üzerinde yanıp sönen esc sembo-
lüne karşılık gelir) veya diğer parametreleri 
değiştirmek için tuşuna basın.

Önemli Not: 
otomatik açılış saati ayarlandığı zaman, ekran 
üzerinde görüntülenen saatin yanında ayrıca 
sembol  belirir.

Kireç çözme
Kireç çözme işlemi ile ilgili talimatlar için sayf. 
18’i referans alın.

Isının ayarlanması
Kahvenin dağıtıldığı suyun sıcaklığı ayarlan-
mak istenirse (düşük, orta, yüksek) aşağıdaki 
gibi ilerleyin:
•	 p tuşuna basın ve daha sonra  tuşuna 

(ki ekranda yanıp sönen  sembolüne 
karşılık gelir), menü oku “YÜKSEK ISI” üze-
rine gelene kadar tekrar ederek basın.

•	 Makina	arzu	edilen	kahve	 ısısını	görüntü-
leyene kadar   tuşa basın (ekran üze-
rinde yanıp sönen set sembolünün karşı-
lığı).

•	 Seçilen	ısıyı	onaylamak	için	ok tuşuna ba-
sın;

•	 Programlama	modundan	çıkmak	veya	di-
ğer parametreleri değiştirmek için p 
tuşuna (ekran üzerinde yanıp sönen esc 
sembolünün karşılığı) basın.

Otomatik kapanış
Makina, 1 saat kullanılmadığı taktirde otoma-
tik olarak Stand-by durumuna geçmesi için 
önceden ayarlanmıştır. 
Bu süre aralığının, cihazın 1, 2, veya 3 saat son-
ra kapanması için değiştirilmesi mümkündür.
•	 p tuşuna ve sonra tuşa (ki ekranda 

yanıp sönen sembole  karşılık gelir), 
menü oku “1SAAT SONRA KAPAT” üzerine 
gelene kadar tekrar ederek basın.

•	 Makinanın	kaç	 saat	açık	kalacağını	değiş-
tirmek için tuşa (ekran üzerinde yanıp 
sönen SET sembolünün karşılığı) basın.

•	 Veriyi	onaylamak	için	ok tuşuna basın.
•	 Programlama	 modundan	 çıkmak	 için	 p 

tuşuna (ekran üzerinde yanıp sönen esc 
sembolüne karşılık gelir) veya diğer para-
metreleri değiştirmek için  tuşuna ba-
sın.

Su sertliğinin ayarlanması
Su sertlik ayarları ile ilgili talimatlar için sayf. 
19’u referans alın.

Fabrika ayarları (reset)
Bu işlev ile tüm menü ayarları düzeltilir ve tüm 
miktar programlamaları fabrika değerlerine 
geri dönerler (dil hariç, ki geçerli olan kalır).
•	 Pe	tuşuna	basın	daha	sonra	 tuşuna (ki 

ekranda yanıp sönen   sembolüne kar-
şılık gelir), menü oku “FABRİKA DEĞERLERİ 
HAYIR” üzerine gelene kadar tekrar ederek 
basın.

•	 Makina	“FABRİKA	DEĞERLERİ	EVET”	mesa-
jını görüntüleyene kadar   tuşa basın 
(ekran üzerinde yanıp sönen set sembo-
lünün karşılığı);

•	 Fabrika	değerlerine	dönmek	için	ok tuşu-
na basın;

•	 Programlama	 modundan	 çıkmak	 için	 p 
tuşuna (ekran üzerinde yanıp sönen esc 
sembolüne karşılık gelir) veya diğer pa-
rametreleri değiştirmek için   tuşuna 
basın.

Makina fabrika ayarlarına döner ve KULLANI-
MA HAZIR mesajını görüntüler.
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Yıkama işlemi
Bu işlev yalnızca teknik servis personeli tara-
fından kullanılabilir.

Beep ON/OFF (akustik uyarıyı çalıştırmak ve durdur-
mak)
•	 p tuşuna ve sonra tuşa   (ki ekranda 

yanıp sönen sembole karşılık gelir), 
menü oku “Beep on” üzerine gelene kadar 
tekrar ederek basın.

•	 Tuşa	  basın (ekran üzerinde yanıp sö-
nen set sembolünün karşılığı) ve makina 
“Beep off “ mesajının görüntüler;

•	 Akustik	 uyarıyı	 kapatmak	 için	ok tuşuna 
basın;

•	 Programlama	modundan	çıkmak	veya	di-
ğer parametreleri değiştirmek için p tuşu-
na   (ekran üzerinde yanıp sönen ESC 
sembolünün karşılığı) basın.

•	 Şimdi	makina	hiç	bir	sesli	uyarı	yaymamak	
için ayarlanmıştır ve KULLANIMA HAZIR 
mesajını görüntüler.

kAhve hAzirlAmA 

Kahve lezzetinin seçimi
Makina fabrikada normal tatta kahve dağıtımı 
için ayarlanmıştır.
5 değişik kahve lezzetinden birini seçmek 
mümkündür:
•	 Exstra-yumuşak	tat
•	 Yumuşak	tat
•	 Normal	tat
•	 Sert	tat
•	 Exstra-sert	tat

Lezzeti değiştirmek için, ekran üzerinde arzu 
edilen lezzet belirene kadar tuşa   de-
vamlı olarak (şek. 2) basın.

Fincandaki kahve miktarının seçilmesi
Makinaya, aşağıdaki kahve miktarlarını oto-
matik olarak dağıtması için ön-ayar fabrikada 
yapılmıştır:
- sert kahve, eğer tuşa   basılırsa;
-  uzun kahve, eğer tuşa   basılırsa;
- iki sert kahve, eğer tuşa  basılırsa;
- iki uzun kahve, eğer tuşa   basılırsa.
Makinanın fincanlara otomatik olarak dağıttığı 

kahve miktarı değiştirilmek istenirse, aşa-

ğıdaki gibi ilerleyin:
-  değiştirilmek istenen miktarın ilgili tuşuna 

en az 8 saniye, ekran “MİKTARPROGRAM.” 
mesajını görüntüleyene kadar basın ve 
makina kahve dağıtımına başlar;

-  fincandaki kahve arzu edilen seviyeye 
ulaştığında, bir kez daha aynı tuşa yeni 
miktarı hafızaya almak için basın; makina 
çift “beep” onay sinyali verir.

Bu noktada makina yeni ayarlamalara göre ye-
niden programlanmıştır ve ekranda “KULLANI-
MA HAZIR” mesajı belirir.

Önemli Not:
tüm 4 kahve dağıtım tuşunu kişiselleştirmek 
mümkündür.

Kahve değirmeni ayarı
Kahve değirmeni ayarlanmamalıdır, en azın-
dan başlangıçta, çünkü doğru bir kahve da-
ğıtımı elde edilmesi üzere ön-ayar fabrikada 
yapılmıştır. 
Bununla beraber ilk kahveler yapıldıktan son-
ra, dağıtım çok hızlı veya yavaş (damlayarak) 
sonuç veriyorsa, çekim derecesinin ayar mani-
velası ile bir düzeltme yapmak gereklidir (şek. 
7).

Dikkat! 
Ayar manivelası, yalnızca kahve değirmeni ça-
lışırken çevrilmelidir. 

Daha yavaş bir kahve 
dağıtımı elde etmek 
ve köpük görüntüsü-
nü iyileştirmek için, 1 
rakamına doğru bir diş 
çevirin (=daha ince çe-
kilmiş kahve).
Daha hızlı bir kahve 
da¬ğıtımı elde etmek 

için (damlayarak değil). 7 rakamına doğru bir 
diş çevirin (=daha iri çekilmiş kahve).
Bu düzeltmenin etkisi, yalnızca sonraki en az 2 
kahve dağıtımından sonra görülür.
Eğer dağıtım hala çok hızlı veya çok yavaş so-
nuç veriyorsa, düzeltmeyi daha önce açıklan-
dığı gibi tekrarlamak gerekir.

Manuel durulama
Daha sıcak bir kahve elde etmek için, dağı-
tımdan önce tuşa  : basılarak bir durulama 
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yapılması tavsiye edilir; dağıtıcıdan çıkan su 
makinanın dahili devresini ısıtır ve böylelikle 
dağıtılan kahve daha sıcak olur.

Yanma Tehlikesi! 
Durulama sırasında, kahve dağıtıcısı ağızların-
dan dışarı, altında duran damla toplama küve-
tinde biriktirilecek bir miktar sıcak su çıkar. 
Su sıçramaları ile temas etmemeye dikkat 
edin.

Çekirdek kahve kullanarak espresso kahve hazırlama

Dikkat! 
Karamelize ve şeker kaplı kahve çekirdekleri 
kullanmayın, kahve değirmeni üzerine yapışıp 
kullanılmaz hale getirebilirler.

1. Uygun kaba kahve çekirdekleri doldurun 
(şek. 8).

2.  Kahve dağıtıcısı ağızları altına yerleştirin: 
 - 1 fincan, eğer 1 kahve istenirse (şek. 9); 
 - 2 fincan, eğer 2 kahve istenirse (şek. 10).
3. Dağıtıcıyı mümkün olduğunca fincanlara 

yaklaştırmak için aşağıya indirin: böylelikle 
daha iyi köpük elde edilir (şek. 11).

4. Arzu edilen dağıtımın ilgili tuşuna basın (1 
fincan    veya 2 fincan  ) 
(şek. 12).  

5. Hazırlık başlar. Hazırlık bittiğinde, cihaz 
yeni bir kullanım için hazırdır.

Önemli Not! 
•	 Makina	kahve	yaparken,	dağıtım	her	hangi	

bir dağıtım tuşuna basılarak her hangi bir 
anda durdurulabilir. 

•	 Dağıtım	biter	bitmez,	eğer	fincandaki	kah-
ve miktarı artırılmak arzu edilirse, istenen 
miktar elde edilene dek kahve dağıtım 
tuşlarından birine (en az 2 saniye) basmak 
yeterlidir.

Önemli Not: Tavsiyeler
Daha sıcak bir kahve elde etmek için tavsiye 
edilir:
1) Manuel durulama” paragrafında belirtildi-

ği gibi bir durulama gerçekleştirin.
2) kahve yapmadan önce, fincanları sıcak su ile du-

rulayarak ısıtın (“sıcak su” işlevi kullanılarak).

Dikkat! 
Eğer kahve damlayarak veya çok hızlı ve az kö-
pük ile çıkıyorsa veya soğuk ise, “Problemlerin 
çözümleri” bölümündeki tavsiyeleri okuyun 
(sayf. 22).

Ön-çekilmiş kahve kullanarak kahve hazırlama

Dikkat! 
•	 Makinanın	 içine	dağılıp	kirletmesini	önle-

mek için kapalı makinaya asla ön-çekilmiş 
kahve koymayın. Bu durumda makina ha-
sar görebilir.

•	 Asla	1	silme	ölçekten	fazla	koymayın,	aksi	
taktire makinanın içi kirlenebilir veya huni 
tıkanabilir.

Önemli Not! 
Eğer ön-çekilmiş kahve kullanılıyorsa, her sefe-
rinde tek bir kahve hazırlanabilir.
1. “ÖN-ÇEKİLMİŞ KULLANIMA HAZIR” yanıp 

sönen yazısı belirene kadar tekrar ederek 
tuşa basın (şek. 2).

2. Huniye bir silme ölçek ön-çekilmiş kahve 
koyun (şek.13).

3. Kahve dağıtıcısı ağızları altına bir fincan 
yerleştirin:

4. 1 fincan dağıtım tuşuna  -   (basın 
(şek.12).

5. Hazırlık başlar.
Eğer, makina ön-çekilmiş kahve kullanarak ça-
lıştırıldıktan sonra, çekirdek kahve kullanarak 
kahve hazırlamaya dönülmek istenirse, tuşa  

 yeniden basarak ön-çekilmiş kahve iş-
levini kapatmak gerekir ve kahve değirmeni 
işleme sokulur.

sütlü içeceklerin 
hAzirlAnmAsi

Süt kabının doldurulması ve takılması
1. Süt kabının kapağını saat yönüne açıkça 

hissedilen bir direnç aşılana kadar çevirin 
ve kapağı çıkartın (şek.14).

2. Süt kabını yeterli miktarda süt ile sap üze-
rindeki MAX seviyesini aşmadan doldurun 
(şek. 15).
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Önemli Not!
Yoğun ve zengin bir köpük elde etmek için, 
yağsız veya yarım yağlı buzdolabı ısısında süt 
kullanın (yaklaşık 5  C). 
Az köpürmüş bir sütü veya iri köpükleri önle-
mek için, süt kabını “süt kabının temizliği” pa-
ragrafında belirtildiği gibi daima temizleyin.
3. Süt daldırma borusunun, süt kabı kapağı 

altında öngörülen yerine iyice takılmış ol-
duğundan emin olun (şek. 16).

4.  Süt kabı kapağını yerine yerleştirin ve en 
son noktasına gelinceye kadar saatin aksi 
yönünde çevirin. 

5.  Sıcak su dağıtıcısını uçtan çıkartın (şek. 
17).

6.  Kabı sonuna kadar iterek uca takın (şek. 
18): makina sesli bir sinyal yayar (eğer 
beep işlevi aktifse).

7.  Kahve dağıtıcısı ve süt köpüğü dağıtımı 
borusu altına yeteri büyüklükte bir fincan 
yerleştirin. Normalden yüksek fincanlar/
bardaklar kullanmak için, fincan yerleştir-
me tepsisi üzerinde bulunan boşluk kapa-
ğını kaldırın (şek. 19).

Cappuccino hazırlama
1. Süt kabını taktıktan sonra, süt köpürtme 

sürgüsünü kapak üzerine basılmış “1 cap-
puccino” pozisyonuna getirin (şek. 20). 

 Dağıtım sırasında köpük kalitesini ayar-
lamak mümkündür: regülatörü hafifçe 
“2 macchiato süt” pozisyonuna getirerek 
daha bütün bir köpük elde edilir.  “1 cap-
puccino” pozisyonuna getirerek daha az 
yoğun bir köpük elde edilir.

2. cappuccino tuşuna basın (şek. 21). Ekran 
üzerinde “Cappuccino Kabı Sürgüsü 1 po-
zisyonunda” mesajı belirir. (Bir kaç saniye 
sonra, süt köpüğü süt dağıtım borusundan 
çıkarak altında duran fincan doldurur. 

 Sütün dışarı çıkışı otomatik olarak durur ve 
ardından kahve akmaya başlar).

Önemli Not! 
Eğer, dağıtım sırasında süt veya kahve hazır-
lama durdurulmak istenirse, cAppuccino 
tuşuna basın.

Kahveli süt hazırlama
1. Süt kabını taktıktan sonra, süt köpürtme 

sürgüsünü (B1) kapak üzerine basılmış “2 
KAHVELİ SÜT” pozisyonuna getirin (şek. 
22).

2. KAHVELİ SÜT tuşuna basın (şek. 23). Ekran 
üzerinde “KahveliSütKabıSürgüsü2.Pozis-
yonda” mesajı belirir.  (Bir kaç saniye sonra, 
süt köpüğü süt dağıtım borusundan çıka-
rak altında duran fincan doldurur.  Sütün 
dışarı çıkışı otomatik olarak durur ve ardın-
dan kahve akmaya başlar).

Önemli Not! 
Eğer, dağıtım sırasında süt veya kahve hazırla-
ma durdurulmak istenirse, kahveli süt tuşuna 
basın.

Sütlü kahve hazırlama
1. Süt kabını taktıktan sonra, süt köpürtme 

sürgüsünü kapak üzerine basılmış sütlü 
kahve pozisyonuna getirin (şek. 24).

2. sütlü kahve tuşuna basın (şek. 25). Ekran 
üzerinde “SütlüKahveKabıSürgüsüPozis-
yonda” mesajı belirir: 3”. (Bir kaç saniye 
sonra, süt köpüğü süt dağıtım borusun-
dan çıkarak altında duran fincan doldurur.  
Sütün dışarı çıkışı otomatik olarak durur ve 
ardından kahve akmaya başlar).

Önemli Not! 
Eğer, dağıtım sırasında süt veya kahve hazırla-
ma durdurulmak istenirse, sütlü kahve tuşuna 
basın.

Süt köpüğü ve sıcak süt hazırlama (KAHVESİZ)
1. Süt kabını taktıktan sonra, süt köpürtme 

sürgüsünü (B1) arzu edilen köpük mikta-
rına göre pozisyonlandırın (poz. 3 sütlü 
kahve= az köpük, poz. 1 cappuccino= çok 
köpük).

2.  Arka arkaya 2 kez (2 saniye içinde) cappuc-
cino veya kahveli süt ya da sütlü kahve tu-
şuna basın.

Her kullanımdan sonra süt kabının temizlenmesi

Dikkat: Yanık tehlikesi 
Süt kabının dahili borularının temizliği sıra-
sında, süt köpüğü borusundan (B5) bir miktar 
sıcak su çıkar. 
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Su sıçramaları ile temas etmemeye dikkat 
edin. 

Ekran üzerinde yanıp sönen “CLEAN tuşuna 
bas” yazısı belirdiğinde (her süt işlevi kullanı-
mından sonra):
1. Süt kabının makinaya takılı bırakın (kabı 

boşaltmak gerekli değildir);
2.  Süt köpüğü dağıtım borusu altına bir fin-

can veya başka bir kap yerleştirin.
3.  “CLEAN” tuşuna basın (şek. 26) ve en az 8 

saniye basılı tutun. Ekran mesaj görüntü-
ler: “Temizlik Sürüyor” 

4.  Süt kabını çıkartın ve ucu daima bir sünger 
ile temizleyin (şek. 27).

Önemli Not! 
•	 Sürahide	kalan	süt	buzdolabında	saklana-

bilir. Sütün buzdolabı dışında 15 dakika-
dan fazla bekletilmesi tavsiye edilmez.

Fincandaki süt ve kahve miktarını programlama
Makina, fabrikada standart miktarda dağıtım 
yapmak üzere ön-ayarlanmıştır. 
Eğer bu miktar değiştirilmek istenirse, aşağı-
daki gibi ilerleyin:
1. Kahve dağıtıcısının ve süt köpüğü dağıtımı 

boru ağızları altına yeteri büyüklükte bir 
fincan yerleştirin.

2.  Ekran üzerinde “CappuccinoİçinSütMikta-
rıProgram.” mesajı belirene kadar CAPPUC-
CINO tuşuna basın  (şek. 21). 

3.  Tuşu bırakın. Makina süt dağıtımına baş-
lar.

4.  Fincanda arzu edilen süt miktarına ulaşıldı-
ğında, yeniden cappuccino tuşuna basın.

5.  Bir kaç dakika sonra, makina fincana kahve 
dağıtımına başlar ve ekran üzerinde “Cap-
puccinoİçinKahveMiktarıProgram.” mesajı 
belirir. 

6. Fincandaki kahve arzu edilen miktara 
ulaş tığında, bir kez daha cappuccino tu-
şuna basın. 

 Kahve dağıtımı kesilir ve ekran üzerinde 
“hazır” mesajı belirir.

Bu noktada makina yeni miktarlara göre prog-
ramlanmıştır.
Kahveli süt ve sütlü kahve hazırlamak için, kah-
ve miktarını da yeniden programlamak müm-
kündür.

sicAk su hAzirlAmA

Hazırlık

Dikkat! Yanık tehlikesi 
Makinayı sıcak su dağıtımı yapılırken gözetim-
siz bırakmayın. Sıcak su dağıtım borusu dağı-
tım esnasında ısınır bu yüzden dağıtıcı yalnız-
ca sapından tutulmalıdır.

1.  Sıcak su dağıtıcısının (B7) doğru şekilde ta-
kıldığını kontrol edin (şek. 4).

2.  Dağıtıcının altına bir kap yerleştirin (sıçra-
maları önlemek için mümkün olduğunca 
yakın).

3. Tuşa basın    (şek. 2).  Ekran üzerinde 
“suSıcak” mesajı belirir.

4. Su dağıtıcıdan dışarı çıkar: Dağıtım, yakla-
şık 250 ml sonra otomatik olarak kesilir.

5. Sıcak su dağıtımını manual olarak kesmek 
için yeniden tuşa   basın. 

Dikkat
2 dakikadan fazla sürekli buhar dağıtımı yap-
mayın).

Miktarın değiştirilmesi 
Makina, yaklaşık 250ml dağıtım yapmak için 
fabrikada düzenlenmiştir. 
Eğer ekrandaki miktar değiştirilmek istenirse, 
şu şekilde ilerleyin:
1. Dağıtıcının altına bir kap yerleştirin.
2. Ekran üzerinde “SıcakSuMiktarProgram.” 

mesajı belirene kadar tuşa   basın.
3.  Fincandaki sıcak su arzu edilen seviyeye 

ulaştığında, tuşa bir kez daha basın .  
Bu noktada makina yeni miktara göre yeniden 
programlanmıştır.
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temizlik

Makinanın temizliği
Makinanın müteakip kısımları periyodik olarak 
temizlenmelidirler:
-  Atık kahve kabı (A17),
-  damla toplama küveti (A15),
-  su haznesi (A12),
-  kahve dağıtıcısının ağızları (A19) ve sıcak 

su uçları (A10),
-  ön-çekilmiş kahve doldurmak için huni 

(A8),
-  makinanın içi, servis kapağı açıldıktan son-

ra ulaşılabilir (A18),
-  demlik (A11),
-  süt kabı (B)

Dikkat! 
•	 Makinanın	 temizliği	 için	 çözücü	 madde-

ler ve aşındırıcı toz deterjanlar veya alkol 
kullanmayın.  Süper otomatik De’Longhi 
ile makinanın temizliği için kimyasal kat-
kı maddeleri kullanmaya gerek yoktur.  
De’Longhi tarafından tavsiye edilen kireç 
çözücü doğal unsurlar bazlıdır ve tama-
men biyobozunurdur.

•	 Cihazın	hiç	bir	aksamı,	özellikle	süt	kabı	(B)	
bulaşık makinasında yıkanamaz.

•	 Metal	ve	plastik	yüzeyleri	çizebileceklerin-
den, kireç oluşumlarını ve kahve birikimle-
rini temizlemek için metal objeler kullan-
mayın.

Atık kahve kabının temizliği
Ekran üzerinde “atıkkahvekabınıboşalt!” yazısı 
göründüğünde, kabı boşaltmak ve temizle-
mek gerekir.
Atık kahve kabı temizlenmediği sürece, önceki 
mesaj kalır ve makina kahve yapamaz. 
Temizliği gerçekleştirmek için (açık makina-
da):
•	 ön	kısımdaki	servis	kapağını	açın	(şek.	28),	

damla toplama küvetini çıkartın (şek. 29), 
boşaltın ve temizleyin.

•	 Atık	kahve	kabını,	dibinde	birikmiş	olabile-
cek tüm kalıntıları temizlemeye özen gös-
tererek boşaltın ve temizleyin.

Dikkat! 
Damla toplama küveti çıkarıldığında, atık kah-
ve kabı tamamen dolu olmasa dahi daima 
temizlenmelidir. Eğer bu operasyon gerçek-
leştirilmezse, bir sonraki kahveler yapılırken, 
atık kahve kabı öngörülenden önce dolar ve 
makina tıkanır.

Damla toplama küvetinin temizliği

Dikkat! 
Eğer damla toplama küveti periyodik olarak 
boşaltılmazsa, su kenarlardan taşıp içeri veya 
makinanın yanlarına sızabilir. 
Bu makinaya, yerleştirme katı ve etrafındaki 
bölgeye zarar verebilir.

Damla toplama küveti, içerdiği su seviyesini 
gösteren bir yüzer gösterge (kırmızı renkli) ih-
tiva eder (şek. 30). 
Bu gösterge fincan yerleştirme tepsisinden 
çıkıntı yapmaya başlamadan önce küveti bo-
şaltmak ve temizlemek gereklidir.
Küveti çıkartmak için:
1.  Servis kapağını açın (şek. 28);
2.  Damla toplama küvetini ve atık kahve ka-

bını çıkartın (şek. 29);
3.  Damla toplama küvetini (A15) ve atık kah-

ve kabını (A17) boşaltın ve yıkayın;
4.  Atık kahve kabı ile damla toplama küvetini 

takın (şek. 17);
5.  Servis kapağını kapatın.

Su haznesinin temizliği
1. Su haznesini (A12), periyodik olarak (ayda 

yaklaşık bir kez) nemli bir bez ve bir parça 
hassas deterjan ile temizleyin.

2.  Su haznesini temizledikten sonra, tüm de-
terjan kalıntılarından arındırmak için özen-
le durulayın.

Kahve dağıtıcılarının temizliği
1. Dağıtıcıyı periyodik olarak, bir sünger veya 

bir bez ile (şek. 31) temizleyin; sıcak su da-
ğıtıcısı temizliğinde de uygulayın (şek. 27)

2. Kahve dağıtım deliklerinin tıkalı olmadık-
larını periyodik olarak kontrol edin. 

 Eğer gerekliyse, kahve artıklarını bir kür-
dan ile temizleyin (şek. 32).
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Önemli Not! 
Eğer demlik zor yerleştiriliyorsa, (yerleştirme-
den önce) şekil 7’de gösterildiği gibi alt ve üst 

kısımlarında aynı anda 
kuvvet ile bastırarak 
doğru boyuta getirmek 
gereklidir.

7.  Demlik takıldığında, iki kırmızı düğmenin 
dışarıya doğru attıklarından 
emin olun.

8. Damla toplama küveti ve atık 
kahve kabını yerlerine takın. 

9. Servis kapağını kapatın.

Süt kabının tanımı
Süt kabını, aşağıda açıklandığı gibi düzenli 
olarak temizleyin: 
1. Süt kabının kapağını saatin aksi yönüne 

çevirin ve çıkartın.
2. Dağıtım borusu ve daldırma borusunu çı-

kartın.
3. Sürgüyü dışarı-

ya doğru iterek 
çıkartın.

4. Tüm aksamları 
sıcak su ve has-
sas deterjan ile 
özenle yıkayın. 

 tüm aksam-
ların bulaşık 
mak inasında 
yıkanması an-
cak bulaşık 
m a k i n a s ı n ı n 
üst sepetine 
yerleştirilme-
leri koşulu ile 
mümkündür. 

Ön çekilmiş kahve doldurma hunisi temizliği
•	 Ön	çekilmiş	kahve	doldurma	hunisinin	 tı-

kalı olmadığını periyodik olarak (ayda yak-
laşık bir kez) kontrol edin. 

 Eğer gerekliyse, kahve birikimlerini bir bı-
çak ile temizleyin.

Elektrik çarpma tehlikesi! 
Her türlü temizlik işleminden önce, makinanın 
kapatılması ve elektrik şebekesinden ayrılması 
gerekir.
Makinayı asla suya daldırmayın.

Makinanın içinin temizlenmesi
1. Makinanın içinin kirli olmadığını periyodik 

olarak (haftada yaklaşık bir kez) kontrol 
edin. Eğer gerekliyse, kahve birikimlerini 
bir bıçak veya bir sünger ile temizleyin.

2. Artıkları bir elektrik süpürgesi ile çekin 
(şek. 33).

Demliğin temizliği
Demlik haftada en az bir kez temizlenmelidir.

Dikkat!  
Demlik (A11), makina açıkken yerinden çıkar-
tılamaz. 
Makina hasar görebileceğinden dolayı, demli-
ği zor kullanarak çıkarmaya çalışmayın. 

1. Makinanın doğru şekilde kapandığından 
emin olun (bakın “Kapanış”).

2.  Servis kapağını açın (şek. 28). 
3.  Damla toplama küvetini ve atık kahve ka-

bını çıkartın (şek. 29).
4.  Kırmızı renkli iki ayırma düğmesini içeri 

doğru bastırın ve aynı anda demliği dışa-
rıya doğru çekin (şek. 34).

Dikkat! 
Demliği deterjan kullanmadan temizleyin çün-
kü pistonun içine uygulanan yağ deterjan ile 
çıkabilir ve yapışmaya ve demliğin kullanılmaz 
hale gelmesine neden olabilir. 

5. Demliği yaklaşık 5 dakika suya batırın ve 
sonra musluk altında durulayın.

6. Temizlikten sonra, demliği desteğine ve 
alttaki mile geçirerek takın; push yazısı 
üzerine klik oturma sesini duyana kadar 
basın.
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 Deliklerin içleri ve sürgünün ince ucunda 
duran kanalcığın üzerinde süt kalıntıları 
kalmamasına özel bir dikkat gösterin. 

5. Daldırma borusu ve dağıtım borusunun 
süt kalıntıları ile tıkanmış olmadıklarını 
kontrol edin. 

6.  Sürgüyü, dağıtım ve daldırma borularını 
yeniden monte edin.

7.  Süt kabı üzerindeki kapağı, oturtmak için 
saatin aksi yönünde çevirerek yerine takın.

Kireç çözme
Ekran üzerinde (yanıp sönen) “kireç çöz!” me-
sajı belirdiğinde makinada kireç çözme işlemi 
uygulayın.

Dikkat! 
Kireç çözücü, cilt ve gözleri tahriş edebilecek 
asit ihtiva eder. 
Kireç çözücünün ambalajında bulunan üretici 
güvenlik uyarıları ve cilt ve gözler ile temasın-
da uygulanması gerekli uyarıların izlenmesi 
kesinlikle zorunludur.

 Önemli Not!
Yalnızca De’Longhi kireç çözücü kullanın. 
Kesinlikle sülfürik ve asitik bazlı kireç çözücüler 
kullanmayın, aksi taktirde garanti geçerliliğini 
kaybeder. Ayrıca kireç çözme düzenli yapılma-
dıysa garanti geçerliliğini kaybeder.
1. Makinayı açın.
2.  p tuşuna basarak programlama menüsüne 

girin.
3. Tuşa , menü oku mesaj üzerine gele-

ne kadar (ki ekranda yanıp sönen sembo-
le   karşılık gelir) devamlı olarak basın: 
“KİREÇ ÇÖZME HAYIR”.

4. Tuşa  basın (ekran üzerinde yanıp sö-
nen SET sembolünün karşılığı) ve ekran 
üzerinde “KİREÇ ÇÖZME EVET” belirir: işlevi 
başlatmak için ok tuşuna basın.

5. Ekranda “kireççöz.girin” yazısı belirir.
6. Onaylamadan önce su haznesini boşaltın 

(A12). 
 Su ile seyreltilmiş kireç çözücüyü sü hazne-

si içine boşaltın (kireç çözücü şişesi üzerin-
de belirtilen oranlara riayet ederek). 

 Sıcak su dağıtıcısı altına en az 1,5 lt kapasi-
teli boş bir kap yerleştirin.

Dikkat! Yanık tehlikesi 
Sıcak su dağıtıcısından asit ihtiva eden sıcak 
su çıkar.  Su sıçramaları ile temas etmemeye 
dikkat edin.

7. Ok tuşuna basarak onaylayın.
8. Ekran üzerinde “makinakireççözüyor” me-

sajı belirir. Kireç çözme programı başlar ve 
kireç çözücü sıvı su dağıtıcısından çıkar. Ki-
reç çözme programları, kahve makinasının 
içinden kireç kalıntılarını temizlemek için 
bir seri otomatik durulama ve duraklama-
lar gerçekleştirir.

Yaklaşık 30 dakika sonra, ekran üzerinde “Duru-
lama...HAZNEYİ DOLDUR!” mesajı belirir.
9. Cihaz şimdi taze su ile durulama işlemi için 

hazırdır. Hazneyi çıkartın, boşaltın, akan su 
ile durulayın, temiz su ile doldurup yerine 
takın:  Ekran “Durulama... OK’e bas” mesajı-
nı görüntüler.

10. Kireç çözme solüsyonunun toplanması için 
kullanılan kabı boşaltın ve sıcak su dağıtı-
cısı altına yerleştirin.

11. Durulamaya başlamak için OK  tuşuna 
basın.  Sıcak su dağıtıcıdan çıkar ve ekran 
üzerinde “Durulama...” mesajı belirir. 

12. Su haznesi tamamen boşaltıldığında, ek-
ran üzerinde “DurulamaBitti... OK’e bas” 
mesajı belirir.

13. OK tuşuna basın, su haznesini doldurun ve 
makina kullanıma hazırdır.

su sertliğinin 
proGrAmlAnmAsi
KİREÇ ÇÖZME mesajı su sertliğine bağlı ön-
ceden kesinleştirilmiş bir çalışma süresinden 
sonra görüntülenir. 
Makina, fabrikada 4 sertlik derecesi üzerine 
ayarlanmıştır. 
İstenirse makinayı çeşitli bölgelerde kullanılan 
su sertliği bazında programlamak mümkün-
dür böylece mesaj gösterim sıklığı değiştirilir.

Su sertliği ölçümü
1. Donanımda mevcut “TOTAL HARDNESS 

TEST” reaktif şeridini paketinden çıkartın.
2. Şeridi yaklaşık bir saniye bir bardak su içine 

daldırın.
3. Şeridi sudan çıkartın ve hafifçe silkeleyin. 

Yaklaşık 1 dakika sonra 1,2,3 veya 4 kırmızı 
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kutucuk oluşur, her kutucuk suyun sertlik 
derecesine göre 1 dereceye karşılık gelir.

Derece 1

Derece  2

Derece 3

Derece 4

Su sertliğinin ayarlanması 
1. Menüye girmek için p tuşuna basın.
2. Tuşa  , menü oku “Susertliği” üzeri-

ne gelene kadar (ki ekranda yanıp sönen 
sembole karşılık gelir) devamlı olarak 
basın.

3. ok tuşuna basarak seçimi onaylayın.
4. Tuşa  bir çok kez (ekran üzerinde yanıp 

sönen SET sembolüne karşılık gelir), rakam 
reaktif şerit üzerinde oluşan kırmızı kutu-
cukların sayısını işaret edene kadar basın. 

5. Ayarı onaylamak için OK tuşuna basın.
6. Programlama modundan çıkmak veya di-

ğer parametreleri değiştirmek için P tuşu-
na (ekran üzerinde yanıp sönen ESC sem-
bolünün   karşılığı) basın.

Bu noktada makina, yeni su sertliği ayarına 
göre yeniden programlanmıştır.

dilin AyArlAnmAsi
Eğer ekrandaki dil değiştirilmek istenirse, şu 
şekilde ilerleyin:
•		 Makina	 çeşitli	 dillerde	 yükleme	 mesajını	

görüntüleyene kadar, en az 5 saniye OK 
tuşuna basın. 

•		 Arzu	 edilen	dil	 belirdiğinde,	OK	 tuşuna	 3	
saniye basın.

teknik veriler
Gerilim:		 220-240	V~	50/60	Hz	max.	10A
Emilen kuvvet:  1350W
Basınç:  15 bar
Su haznesi kapasitesi:  1,8 litre
Boyutlar	UxYxG:			 282x374x441	mm
Ağırlık:  11,4 Kg

 Cihaz müteakip CE direktiflerine uygun-
dur:

•	 Alçak	Gerilim	Direktifi	2006/95/CE	ve	aka-
binde yapılan değişiklikler;

•		 EMC	Direktifi	2004/108/CE	ve	akabinde	ya-
pılan değişiklikler;

•		 Yiyecek	maddeleri	ile	temas	etmeye	yöne-
lik nesne ve materyaller Avrupa 1935/2004 
Kararname talimatları ile uyum içindedir.
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ekrAn üzerinde Görüntülenen mesAjlAr

mesAj AnlAmi ne yApilAcAk
HAZNEYİ DOLDUR •	 Su	haznesi	boş	veya	kötü	

yerleştirildi.
•	 Riempire	il	serbatoio	dell’acqua	

e/o inserirlo correttamente, 
premendolo a fondo.

ÇOK INCE ÇEKILMIŞ DEĞIRMENI 
AYARLAYIN VE SU DAĞITICISINI 
TAKTIKTAN SONRA OK’E BASIN

•	 Çekim	çok	ince	ve	kahve	dışarıya	
çok yavaş çıkıyor.

•	 Kahve	dağıtımını	tekrar	edin	ve	
kahve değirmeni çalışıyorken 
çekim ayar manivelasını saat 
yönünde 7 rakamına doğru 
bir diş çevirin.  Yalnız 2 kahve 
dağıtımından sonra etki 
gözlenebilir.

•	 Makina	kahve	yapamıyor	çünkü	
hidrolik devresinde hava mevcut.

•	 OK	tuşuna	basın	ve	dağıtım	
düzenli olana dek dağıtıcıdan su 
akıtın.

HAZNEYİ BOŞALTIN •	 Atık	kahve	kabı	dolu	veya	
yerleştirilmedi veya son 
dağıtımın üzerinden 3 gün geçti 
(bu işlev makinada doğru hijyen 
garantiler).

•	 Atık	kabını	boşaltın,	temizledikten	
sonra yerine takın. Önemli: Damla 
toplama küveti çıkarıldığında, 
tamamen dolu olmasa dahi 
atık kahve kabının daima 
temizlenmesi zorunludur.  Eğer 
bu operasyon gerçekleştirilmezse, 
bir sonraki kahveler yapılırken, 
atık kahve kabı öngörülenden 
önce dolar ve makina tıkanır.

ATIK KABINI TAKIN •	 Temizlikten	sonra	atık	kabı	
takılmadı.

•	 Servis	kapağını	açın	ve	atık	kabını	
takın.

ÇEKİLMİŞ KAHVEYİ DOLDURUN •	 Seçilmiş	işlevde,	huni	içine	ön-
çekilmiş kahve boşaltılmadı

•	 Ön-çekilmiş	kahveyi	huni	içine	
boşaltın.

•	 Huni	(A8)	tıkalı. •	 Huniyi	bir	bıçak	yardımı	ile	par.	
“Kahve doldurma hunisi temizliği” 
açıklandığı üzere boşaltın.

ÇEKİRDEK KABINI DOLDURUN •	 Kahve	çekirdeği	bitti. •	 Çekirdek	kabını	doldurun.

•	 L’imbuto	per	il	caffè	pre-
macinato	si	è	intasato.

•	 Huniyi	bir	bıçak	yardımı	ile	“Kahve	
doldurma hunisi temizliği” par. 
açıklandığı gibi temizleyin.

KİREÇ ÇÖZME •	 Makinada	kireç	çözme	
uygulaması zorunluluğunu işaret 
eder.

•	 Kireç	çözme”	böl.	açıklanan	
kireç çözme programını en kısa 
zamanda uygulamak zorunludur.

KAPAĞI KAPATIN •	 Servis	kapağı	açık. •	 Servis	kapağını	kapatın.

SU DAĞITICISINI TAKIN •	 Su	dağıtıcısı	takılmadı	veya	iyi	
yerleştirilmedi.

•	 Su	dağıtıcısını	dibine	takın.

DEMLİK GRUBUNU TAKIN •	 Temizlikten	sonra	demlik	
takılmadı.

•	 Demliği	“Demlik	temizliği”	
paragrafında açıklandığı gibi 
takın.

KAHVE DOZUNU AZALTIN •	 Çok	kahve	kullanıldı. •	 Daha	hafif	bir	lezzet	seçin	veya	
ön-çekilmiş kahve miktarını 
azaltın ve sonra yeniden kahve 
dağıtımı talep edin.
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GENEL ALARM •	 Makinanın	içi	çok	kirli. •	 Makinayı	par.	“makinanın	içinin	
temizliği” açıklandığı gibi özenle 
temizleyin, Temizlikten sonra, 
makina hala mesaj gösteriyorsa, 
bir teknik servis merkezine 
başvurun.

SÜT KABINI YERLEŞTİRİN •	 Süt	kabı	takılmadı. •	 Süt	kabını	yerine	tamamen	
oturtarak yerleştirin.

CLEAN TUŞUNA BASIN •	 Süt	dağıtımı	henüz	yapıldı	
ve süt kabının iç borularının 
temizliğinin yapılması gerekli.

•	 CLEAN	tuşuna	basın	ve	en	az	
8 saniye basılı tutun: ekranda 
“Temizlik sürüyor” mesajı belirir

problemlerin çözümü
Aşağıda bazı çalışma bozuklukları listelenmiştir. 
Eğer problem açıklandığı şekilde çözülemiyorsa, bir Teknik Servis ile temas kurulmalıdır.

problem olAsi sebep çAre
Kahve sıcak değil. •	 Fincanlarda	ön	ısıtma	yapılmadı. •	 Fincanları	sıcak	su	ile	durulayarak	

ısıtın.

•	 Demlik	soğudu	çünkü	en	son	
kahveden sonra 2/3 dakika geçti.

•	 Kahve	yapmadan	önce,	
“Çekirdek kahve kullanarak 
kahve hazırlama” paragrafındaki 
notlarda belirtildiği gibi durulama 
yapın.

Kahve az köpüklü. •	 Kahve	çok	iri	çekilmiş. •	 Çekim	ayar	manivelasını,	
kahve değirmeni çalışır halde, 
1 rakamına doğru saatin aksi 
yönünde bir diş çevirin (şek. 
7). Tatmin edici bir dağıtım 
elde etmek için her seferinde 
bir diş çevirin.  Yalnız 2 kahve 
dağıtımından sonra etki 
gözlenebilir.

•	 Kahve	karışımı	uygun	değil. •	 Yalnızca	espresso	kahve	
makinasına uygun kahve karışımı 
kullanın.

Kahve çok yavaş veya damlayarak 
çıkıyor.

•	 Kahve	çok	ince	çekilmiş. •	 Çekim	ayar	manivelasını,	kahve	
değirmeni çalışır halde, 7 
rakamına doğru saat yönünde 
bir diş çevirin (şek. 7).  Tatmin 
edici bir dağıtım elde etmek 
için her seferinde bir diş çevirin. 
L’effetto	è	visibile	solo	dopo	
l’erogazione	di	2	caffè.	Yalnız	2	
kahve dağıtımından sonra etki 
gözlenebilir.

Kahve çok hızlı çıkıyor. •	 Kahve	çok	iri	çekilmiş. •	 Çekim	ayar	manivelasını,	
kahve değirmeni çalışır halde, 
1 rakamına doğru saatin aksi 
yönünde bir diş çevirin (şek. 7).  
Çekim manivelasını çok fazla 
çevirmemeye dikkat edin aksi 
taktirde, kahve talep edildiğinde, 
dağıtım damlayarak gerçekleşir. 
Yalnız 2 kahve dağıtımından 
sonra etki gözlenebilir.
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Kahve, bir veya her iki dağıtım 
ağzından çıkmıyor.

•	 Ağızlar	tıkalı. •	 Ağızları	bir	kürdan	ile	temizleyin.

•	 Servis	kapağının	içindeki	kahve	
taşıyıcı bloke oldu.

•	 Kahve	taşıyıcı	ve	menteşe	
yakınlarını temizleyin.

Dağıtıcıdan kahve değil su çıkıyor. •	 Çekilmiş	kahve	hunide	bloke	
oldu.

•	 Huniyi	bir	bıçak	yardımı	ile	par.	
“Kahve doldurma hunisi temizliği” 
açıklandığı üzere boşaltın.

Süt dağıtım borusundan çıkmıyor. •	 Daldırma	borusu	takılmadı	veya	
iyi yerleştirilmedi.

•	 Daldırma	borusunu,	süt	kabı	
kapağındaki lastiğe iyi geçirin 
(şek. 16).

Süt az köpürdü. •	 Süt	köpürtme	sürgüsü	kötü	
ayarlanmış.

•	 Süt	ile	içecek	hazırlama	par.	
yönlendirmelere göre ayarlayın.

•	 Süt	kabı	kapağı	kirli •	 Süt	kapağını	par.	“Süt	kabının	
temizliği” açıklandığı gibi 
temizleyin.

Sütün köpükleri iri veya süt dağıtım 
borusundan sıçrayarak çıkıyor

•	 Süt	yeteri	kadar	soğuk	veya	
yarım yağlı değil.

•	 Tercihen	tamamen	yağsız,	
veya yarım yağlı ve buzdolabı 
sıcaklığında (yaklaşık 5 C) süt 
kullanın. Eğer sonuç hala arzu 
edilen değilse, süt markasını 
değiştirmeyi deneyin.

•	 Süt	köpürtme	sürgüsü	kötü	
ayarlanmış.

•	 Süt	ile	içecek	hazırlama	par.	
yönlendirmelere göre ayarlayın.

•	 Süt	kabı	kapağı	kirli •	 Süt	kapağını	par.	“Süt	kabının	
temizliği” açıklandığı gibi 
temizleyin.

Cihaz açılmıyor •	 Fiş	prize	takılı	değil. •	 Fişi	prize	takın.

•	 Ana	şalter	açık	değil. •	 Cihazın	arkasında	bulunan	ana	
şalteri I pozisyonuna getirin (şek. 
1).


